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Instrucciones de uso 
No cubra nunca la estufa ni obstruya la abertura situada en la base de la estufa, 
ya que podría provocar un sobrecalentamiento con el consiguiente riesgo de 
incendio.

No mueva nunca la estufa cuando esté en funcionamiento, ya que podría 
averiarse. Apague la estufa si desea moverla.

Cuando encienda la estufa por primera vez puede notar un ligero olor, este es 
inofensivo y cesará al cabo de poco tiempo.
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Panel de control de la calefacción
Inserte el enchufe en la toma de corriente

Los siguientes botones se encuentran debajo de la tapa de control, en la parte 
delantera de la estufa.

● Interruptor ( 3a ) Conecta/desconecta la alimentación del calefactor y el efecto de llama.

Nota: Este interruptor debe estar en la posición ON para que el calefactor se encienda.

● Botón ( 3b ) ON/OFF conecta la producción de calor de 900W.

● Botón ( 3c ) ON/OFF conmuta la producción de 1800W del interruptor 3b.

Nota: El efecto llama puede utilizarse con o sin calor.

● Gire el mando del termostato (1) en el sentido de las agujas del reloj o en sentido 
contrario para alcanzar la temperatura ambiente deseada.

● Aumente o disminuya el efecto de la llama girando el interruptor de ajuste de la llama (2).

Sustitución de la bombilla
Desenchúfela de la red eléctrica.

Afloje los nueve tornillos que fijan la cubierta metálica posterior. A continuación, retire la 
cubierta metálica posterior.

Debajo se encuentra una bombilla halógena G9 (véase la figura siguiente).
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Retire la bombilla defectuosa sacándola del portalámparas.

Sustitúyala por una bombilla halógena G9 de 25W. Tenga cuidado de no tocar la bombilla 
con las manos desnudas y asegúrese de que la bombilla quede bien encajada.

Para volver a montarla, siga las instrucciones anteriores en orden inverso.
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Desconexión de seguridad

Este aparato está equipado con una desconexión de seguridad que se activará si la estufa 
se sobrecalienta (por ejemplo, debido al bloqueo de las salidas de aire). Por razones de 
seguridad, la estufa NO se restablecerá automáticamente.

Para restablecer el aparato, desconéctelo de la red eléctrica durante al menos 15 minutos. 
Vuelva a conectar la alimentación a la red y encienda el aparato.

Mantenimiento

Antes de cualquier operación de limpieza o mantenimiento, apague y desenchufe el 
aparato. Asegúrese de que esté perfectamente refrigerado.

Para eliminar el polvo, limpie el aparato con un paño.

Nunca utilice productos abrasivos o detergentes.

Localización de averías

No hay luz del efecto combustible: Posiblemente un fallo de la bombilla. Retire la bombilla 
defectuosa como se indica más arriba y compruébela en una lámpara de mesa que sepa 
que funciona.

No hay calor ni luz: Compruebe la toma de corriente enchufando un aparato que sepa que 
funciona. Si el enchufe funciona y se sospecha que el cable o la clavija están dañados, 
llévelos a un electricista para que los revise.

Hay luz pero no hay calor: Compruebe que el termostato de la estufa está ajustado por 
encima de la temperatura ambiente. También es posible que se haya activado la 
desconexión automática (consulte la sección Desconexión de seguridad).

Eliminación

Al final de la vida útil del producto, debe desecharse de forma cuidadosa y segura

de acuerdo con las normas de las autoridades locales. Retire el enchufe del cable de 
alimentación y corte el cable de la estufa.
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Especificaciones técnicas

Voltaje: 220-240V- 50Hz

Potencia nominal: 1850W

Lámpara: 1x25W G9 Bombillas halógenas

Significado de cubo de basura con ruedas tachado:

No elimine los aparatos eléctricos como residuos urbanos sin clasificar, 
utilice instalaciones de recogida selectiva. Póngase en contacto con la 
administración local para obtener información sobre los sistemas de 
recogida disponibles.

Si los aparatos eléctricos se eliminan en vertederos o basureros, las 
sustancias peligrosas pueden filtrarse a las aguas subterráneas e 
introducirse en la cadena alimentaria, perjudicando su salud y bienestar.
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Lareira elétrica

Este produto só é adequado para espaços bem isolados ou para uma utilização

IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA 
ATENTAMENTE.

MANUAL DE INSTRUÇÕES
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Instruções de segurança importantes
● Leia atentamente todas as instruções antes de utilizar este produto.

● Certifique-se de que a etiqueta de classificação de tensão na placa de características 
corresponde à sua tensão principal. Se não for esse o caso, consulte o seu revendedor 
e não ligue o aparelho.

● Nunca utilize o aparelho sem vigilância.

● Se tiver de se ausentar, mesmo que por um curto período de tempo, pare o aparelho.

● Mantenha o aparelho fora do alcance das crianças e não permita que elas o utilizem.

● Utilize o aparelho apenas para fins domésticos e da forma descrita neste manual.

● Verificar periodicamente se o cabo está danificado. Nunca utilize o aparelho se o cabo 
ou qualquer parte do mesmo apresentar sinais de danos.

● Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo fabricante, pelo 
seu agente de assistência ou por pessoas com qualificações semelhantes, de modo a 
evitar uma situação de perigo.

● Certifique-se de que o cabo de ligação não toca em superfícies quentes.

●                AVISO: Para evitar o sobreaquecimento, não cubra o aquecedor.

● Manter o aparelho a uma distância mínima de 15 cm das paredes e de outros objetos 
para permitir uma boa circulação do ar.

● Não utilizar o aparelho no exterior.

● Não utilizar o aparelho se tiver as mãos molhadas.

● Nunca utilizar o aparelho sobre ou perto de superfícies quentes.

● Nunca deslocar o aparelho puxando pelo cabo.

● Antes de limpar o aparelho, certifique-se de que está desligado da corrente elétrica e 
que arrefeceu completamente.

● Não limpar o aparelho com produtos químicos abrasivos.

● Nunca utilize acessórios não recomendados ou fornecidos pelo fabricante. Podem 
causar perigo para o utilizador ou danos no aparelho.

● Nunca passe o cabo de alimentação por baixo de um tapete.

● Nunca utilizar o aquecedor para secar roupa ou outros objetos semelhantes.

● A lareira não deve ser colocada imediatamente por baixo de uma tomada elétrica. Não 
utilizar a lareira com uma extensão.

● Não utilizar este aquecedor com um programador, um temporizador ou qualquer outro 
dispositivo que ligue o aquecedor automaticamente, pois existe o risco de incêndio se o 
aquecedor estiver coberto ou mal posicionado.

● Não utilizar este aquecedor nas proximidades de uma banheira, duche ou piscina.

● ATENÇÃO: Para evitar o risco de rearme involuntário da proteção térmica, este 
aparelho não deve ser alimentado por um dispositivo de comutação externo, como um 
temporizador, nem ligado a um circuito que seja ligado e desligado regularmente pela 
companhia de eletricidade.

● Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por 
pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de 
experiência e conhecimentos, desde que tenham recebido supervisão ou instruções 
sobre a utilização do aparelho de forma segura e compreendam os perigos envolvidos. 
As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção pelo 
utilizador não devem ser efectuadas por crianças sem supervisão.

● As crianças com menos de 3 anos de idade devem ser mantidas afastadas do aparelho, 
exceto se estiverem sob vigilância permanente.

● As crianças com idades compreendidas entre os 3 e os 8 anos só podem ligar e desligar 
o aparelho se este tiver sido colocado ou instalado na sua posição normal de 
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funcionamento e se tiverem recebido supervisão ou instruções relativas à utilização do 
aparelho de forma segura e compreenderem os perigos envolvidos. As crianças a partir 
dos 3 anos de idade e com menos de 8 anos de idade não devem ser autorizadas a 
ligar, ajustar, limpar ou efetuar a manutenção do aparelho pelo utilizador.

● CUIDADO - Algumas partes deste produto podem ficar muito quentes e provocar 
queimaduras. Deve ter-se especial cuidado na presença de crianças e pessoas 
vulneráveis.

● Para obter instruções sobre como substituir a lâmpada, consulte o parágrafo seguinte 
do manual.

● Não utilizar este aquecedor se o mesmo tiver sofrido uma queda.

● Não utilizar o aquecedor se apresentar sinais visíveis de danos. 

● Utilize este aquecedor numa superfície horizontal e estável ou fixe-o à parede, 
conforme adequado.

● AVISO: Não utilize este aquecedor em divisões pequenas quando ocupadas por 
pessoas que não sejam capazes de sair da divisão sozinhas, exceto se houver 
supervisão constante.

● AVISO: Para reduzir o risco de incêndio, mantenha panos, cortinas ou outros materiais 
inflamáveis a pelo menos 1 m de distância da saída de ar.

Instruções de utilização
Nunca tape a lareira nem obstrua a abertura na base, pois isso pode provocar 
um sobreaquecimento e provocar um incêndio.

Nunca desloque o aquecedor durante o seu funcionamento, pois pode 
provocar uma avaria. Se pretender deslocar, desligue-a.

Quando acender o aquecedor pela primeira vez, poderá notar um ligeiro odor, que é 
inofensivo e que desaparecerá após um curto período de tempo.
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Painel de controlo do aquecimento
Introduzir a ficha na tomada.

Os botões seguintes encontram-se sob a tampa de controlo na parte da frente do 
aquecedor.

● Interruptor (3a) Liga/desliga a alimentação do aquecedor e o efeito de chama.

Nota: Este interruptor deve estar na posição ON para que o aquecedor se ligue.

● Botão (3b) ON/OFF liga a saída de calor de 900W.

● O botão (3c) ON/OFF liga a saída de 1800W do interrutor 3b.

Nota: O efeito de chama pode ser utilizado com ou sem aquecimento.

● Rode o botão do termóstato (1) no sentido dos ponteiros do relógio ou no sentido 
contrário ao dos ponteiros do relógio para atingir a temperatura ambiente desejada.

● Aumente ou diminua o efeito de chama rodando o interrutor de regulação da chama (2).

Substituição da lâmpada
Desligar o aparelho da rede elétrica.

Desapertar os nove parafusos que fixam a tampa metálica traseira. Em seguida, retirar a 
tampa metálica traseira.

Por baixo, encontra-se uma lâmpada de halogéneo G9 (ver figura abaixo).
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Retirar a lâmpada defeituosa, puxando-a para fora do suporte.

Substituí-la por uma lâmpada de halogéneo G9 de 25W. Tenha cuidado para não tocar na 
lâmpada com as mãos desprotegidas e certifique-se de que a lâmpada está bem 
encaixada.

Para voltar a montar, siga as instruções acima na ordem inversa.
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Desativação de segurança

Este aparelho está equipado com um dispositivo de segurança que é ativado em caso de 
sobreaquecimento (por exemplo, devido a um bloqueio das saídas de ar). Por razões de 
segurança, a lareira NÃO será automaticamente reiniciada.

Para reiniciar o aparelho, desligue-o da rede elétrica durante pelo menos 15 minutos. 
Voltar a ligar a fonte de alimentação à rede elétrica e ligar o aparelho.

Manutenção

Antes de qualquer operação de limpeza ou de manutenção, desligue o aparelho e retire a 
ficha da tomada. Certifique-se de que o aparelho está perfeitamente arrefecido.

Para remover o pó, limpe o aparelho com um pano.

Nunca utilizar produtos abrasivos ou detergentes.

Resolução de problemas

Ausência de luz de efeito de combustível: Possivelmente uma lâmpada defeituosa. Retirar 
a lâmpada defeituosa como indicado acima e verificá-la num candeeiro de mesa que esteja 
em condições de funcionar.

Falta de calor ou de luz: Verifique a tomada ligando-a a um aparelho que funcione. Se a 
ficha funcionar e se suspeitar de danos no cabo ou na ficha, mande verificar por um 
eletricista.

Não há luz mas não há calor: Verifique se o termóstato do aquecedor está regulado acima 
da temperatura ambiente. É também possível que o desligamento automático tenha sido 
ativado (ver seção Desligamento de segurança).

Descarte

No final da sua vida útil, o produto deve ser eliminado de forma cuidadosa e segura

de acordo com os regulamentos das autoridades locais. Retirar a ficha do cabo de 
alimentação e cortar o cabo do aparelho.
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Especificações técnicas

Voltagem: 220-240V- 50Hz

Potência nominal: 1850W

Lâmpada: 1x25W G9 Halogéno

Significado do contentor de lixo com rodas com uma cruz:

Não elimine os aparelhos elétricos como resíduos urbanos não-
classificados, utilize instalações de recolha separada. Contacte a sua 
autoridade local para obter informações sobre os sistemas de recolha 
disponíveis.

Se os aparelhos elétricos forem eliminados em aterros ou lixeiras, as 
substâncias perigosas podem infiltrar-se nas águas subterrâneas e entrar 
na cadeia alimentar, prejudicando a sua saúde e bem-estar.
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